Денис Сухоруков

Убить Элвиса

(комедия в трёх действиях)

Место действия: Москва, МосЭлвисБанк

Время действия: 1990-ые годы

Действующие лица:

Элвис Петрович Бухарин, генеральный директор

Виталий Геннадьевич Наседкин, главный бухгалтер

Эдуард Левонович Нарциссян, начальник кредитного управления

Он же Виктор Иванович, следователь

Андрей Серафимович Богданчиков, начальник службы безопасности

Екатерина Мансуровна Ибрагимова (она же Мануновна), начальник службы внутреннего контроля

Геннадий (он же Раб Божий), водитель

Действие первое.
Мануновна (бормочет): Господи, да святится имя Твое, да придет Царствие Твое, да будет воля Твоя как на небе, так и на земле. Хлеб наш насущный дай нам на сей день, а также дай нам икру чёрную и красную, мяса бараньего свежего, риса жёлтого рассыпчатого, зелени, фруктов и овощей разнообразных, а также дай низкий процент на ипотеку, понизь цены на недвижимость в Москве, на ювелирные изделия из золота и на новые японские внедорожники. Тебе же нетрудно, Господи? Да погибнут от руки Твоей враги мои, завистники мои, обидчики мои, и да будут в доме моём счастье, богатство и процветание, а в домах моих врагов болезни, пожары и нищета. Ныне, и присне, и вовеки веков аминь…

Геннадий: Что это ты там бормочешь, Катя? Молитву, что ли? 

Мануновна: Заткнись, дурак! Не твоё дело.

Геннадий: Не моё - так не моё. 

Мануновна: Гена, Раб Божий, напомни номер телефона.

Геннадий: Три-восемь-восемь-три-восемь-три-восемь. Легко запомнить!

Мануновна: У меня плохая память на цифры. (Говорит в трубку). Алё..алё. Слышите меня? Это Екатерина Мансуровна из МосЭлвисБанка. Нам одну баварскую и две маргариты. Нет, три маргариты. И положите перца побольше. Не как в прошлый раз. Адрес? Он всё тот же – вы к нам каждый день ездите по три раза, могли бы запомнить. Всё, жду (кладёт трубку).

Наседкин: Мануновна, на меня взяла?

Мануновна: На всех взяла.

Наседкин: На Элвиса тоже?

Мануновна: Зачем? Он в командировке.

Наседкин: Здрасте, я ваша тётя! Он уже в Москве, будет здесь к двенадцати.

Мануновна: Ты что, приболел? Сегодня вторник, он ещё в Амстердаме.

Геннадий: Мануновна, ты чего? Сегодня среда.

Мануновна: Ты что, опух? Какая я тебя Мануновна? Для тебя я Екатерина Мансуровна, понятно тебе?

Геннадий: Ладно, я понял. Но тогда почему тебя все зовут Мануновной?

Наседкин: Это старая кликуха, Гена. Один из клиентов никак не мог запомнить отчество «Мансуровна» и всё называл Катю Екатериной Мануновной. Так погоняло к ней и приклеилось.

Мануновна: Но для тебя я Екатерина Мансуровна, понял ты, Гена, Раб Божий?

Геннадий: Понял, чего тут не понять. А смешно, Мануновна…

Пустая коробка из-под пиццы со свистом летит в голову Геннадия. В это время за окном раздаётся рёв мотора мотоцикла. Мотор выключается, шум шагов. Входит Элвис.

Элвис: Не ждали, бездельники? Ха-ха-ха! Опять пиццу делите?

Наседкин: Едим пиццу и суши – бьём баклуши. Как тебе Амстердам?

Элвис: Амстердам – обычная европейская деревня на воде. Скучно. Одно понравилось – все курят, приятный запах «шмали» повсюду. Обдолбанные перцы шарятся по улицам, прикольно.

Мануновна: Не привёз с собой?

Элвис: Не понял, чё не привёз?

Наседкин: Шмали, конечно!

Элвис: Не, не привёз.

Наседкин: Эх ты…

Мануновна: Ну вот…

Геннадий: А мы так надеялись…

Элвис: Не скулите. Зато я вам привёз этого мишку (вытаскивает из-за спины плюшевого медведя средних размеров).

Мануновна: Какого хрена он нам?

Элвис: Этот мишка не простой, это мишка-наркоман. Он весит пять кило. 

Мануновна: Отсыпь мне грамм триста, а?

Наседкин: И мне для пробы немного.

Геннадий: И мне тоже дайте понюхать…

Мануновна: А ты, Раб Божий, обойдёшься. Иди, кури свой «Беломор». 

Геннадий: «Беломор» так «Беломор», мне не привыкать (уходит). 

Наседкин: Сегодня, кстати, день рождения Левоныча. Надо подарить ему что-нибудь.

Элвис: Кто поедет на кладбище?

Мануновна: Зачем это?

Элвис: Как зачем? За цветочками со свежей могилки!! Ха-ха-ха-ха…

Мануновна: Обойдётся. Мне даже с могилки цветочка для него жалко.

Наседкин: Чего это ты, Катя? 

Мануновна: А ничего. Нос задерёт и ходит тут. Москвич, понимаешь, с дипломом. У меня тоже есть высшее образование, но я ведь нос не задираю.

Элвис: У тебя какое, Кать? 

Мануновна: Не всё ли равно…

Элвис: Высшее стервозное? Ха-ха-ха-ха….

Мануновна: Да ну вас, Элвис Петрович.

Наседкин: Катя просто завидует Левонычу.  У него семья, дети, диплом, квартира на Арбате, покровители в Центральном банке, всё хорошо у человека. Плохо то, что зазнался он, повернулся жопой к коллективу. А вот, кстати, и он сам…

Эдуард: Здравствуйте, коллеги!

Элвис: И вам не болеть, Эдуард Левонович.

Эдуард: Как съездили, Элвис Петрович?

Элвис: Клёво. Что там у нас с квартальной отчётностью, Эдуард Левонович? Скоро будет?

Эдуард: Элвис Петрович, последние штрихи остались. 

Мануновна: Эдуард Левонович, а сегодня кредит можно будет получить?

Наседкин: И мне тоже бабки нужны. Можно мне тоже?

Элвис: Нет, пацаны, я первый в очереди стоял. Мне самый большой кредит полагается. Ха-ха-ха-ха…

Эдуард: Господа, за вами кредитов числится уже столько, что вам короткие штанишки пора покупать.

Элвис: Зачем?

Эдуард: От долгов бегать.

Наседкин: Ты не говори с нами так, Левоныч. Мы ведь и обидеться можем! 

Эдуард: Да я ведь шучу, шучу я!

Наседкин: Открой кредитную линию Геннадию, пусть он распишется, а денежки мы поделим. 

Элвис: Эй, Геннадий, рабская душа, ты где? Кончай курить!

Мануновна: Раб Божий, беги-ка быстро сюда! Сейчас будешь кредит брать.

Геннадий (входит): На что мне кредит? Мне зарплаты хватает.

Наседкин: А тебя никто не спрашивает, хватает тебе или нет. Нам не хватает, понятно?

Геннадий: Понятно, чего тут непонятного. Опять Рабу Божьему отдуваться за всех.

Эдуард: Распишись, Геннадий вот здесь, здесь и здесь. Потом спустись вниз, в кассу вот с этой бумажкой и получи деньги. И принеси их мне…

Элвис: Нет, денежки мне! Мне!! Они мне сердце согреют!!! Ха-ха-ха-ха…

Эдуард: Хорошо, ему отдай.

Геннадий: Сколько я должен теперь господам банкирам?

Наседкин: Немного, всего-то три миллиона рублей.

Геннадий: А если я не смогу их отдать?

Элвис: Натравим на тебя Андрея Серафимыча Богданчикова. 

Геннадий: Нет, только не это! Лучше убейте сразу!

Наседкин: Да шутим мы, Геннадий. Ты шуток не понимаешь? Ты маленький человечек, а мы маленьких не обижаем.

Геннадий: Андрей Серафимыч не … это??

Наседкин: Не это, Гена, не это. Мы тебя в обиду Серафимычу не дадим. Иди за деньгами в кассу. 

Эдуард: Есть одна проблема. У Геннадия нет никакого имущества, которое он мог бы передать в залог. Нужно найти поручителя по кредиту. 

Элвис: Верно, Генка у нас - голодрань пролетарская. Давай ты сам будешь его поручителем.

Эдуард: Я уже поручитель по вашему кредиту и по кредиту Наседкина.

Элвис: Тогда я сам буду поручителем.

Эдуард: Не годится, Элвис Петрович. Вы уже поручитель по кредиту Мануновны и Наседкина. 

Наседкин: Я могу быть поручителем.

Эдуард: Не пойдёт -  вы поручитель по моему кредиту и по кредиту Серафимыча. 

Элвис: Бездельники, все набрали кредитов, все друг у друга в поручителях. Что за банк такой?!

Эдуард: Ваш банк, Элвис Петрович.

Элвис: Не выпендривайся, умник. Нарисуй парочку векселей, оформи их на Геннадия, и пусть Геннадий их отдаст в залог. 

Эдуард: Кто выдаёт векселя на этот раз?

Наседкин: Прояви фантазию, дружок. Пусть первый вексель выдаст ООО«Ромашка», а второй –  ОАО «Одуванчик». «Я, фирма ООО «Ромашка», обязуюсь уплатить долг Геннадию-Рабу Божьему в размере двух миллионов рублей в срок до тридцатого ноября…» Не мне тебя учить, ты этих векселей наклепал уже больше сотни. И не забудь поставить оригинальную подпись внизу, чтобы на твой почерк было не похоже.

Эдуард: Опять мне самая грязная работа… 

Элвис: Была бы работа чистая, мы бы сами её за тебя сделали. Давай, чистоплюй!

Эдуард: А если меня за это привлекут? За изготовление фиктивных векселей? 

Наседкин: Не дрожи, ещё никого из нашего банка не посадили. Пока. 

Элвис: Обмануть наше государство – это богоугодное дело. Это всё равно как построить храм…Ха-ха-ха!

Эдуард: Не посадили пока… Случись что – на меня свалите вину, а сами будете в шоколаде. Может, мне первому сообщить куда следует, пока меня не привлекли по статье?

Элвис: Но-но, экономист…Ты это, без глупостей!

Приходит Геннадий с деньгами.

Геннадий: Налетай, братва. Сегодня гуляем!

Все расхватывают деньги.

Наседкин: Отлично! Сразу жрать даже захотелось!

Элвис: А в тюрьме сейчас ужин, макароны дают. Ха-ха-ха-ха…

Мануновна: Закажу-ка я ещё пиццу. Или нет, сварю лучше плову.

Наседкин: Кстати, с днём рождения тебя, Левоныч! 

Все поют: Happy birthday to you, happy birthday to you…
Наседкин: Чего тебе пожелать-то? У тебя как будто всё есть. Жена есть, дети есть, зарплата такая, что даже мне завидно. 

Геннадий: Давайте пожелаем Левонычу, чтобы у него оставалось время для души – посидеть с удочкой, например.

Элвис: Засунь свою удочку себе куда-нибудь, здесь деловые люди собрались, не пролетарии. 

Эдуард: Пожелайте мне здоровья. Что-то у меня в последнее время желчный пузырь побаливает.

Мануновна: Вы ведь ещё не старый, Эдуард Левонович, чего это вы разваливаетесь? Вот я ни на что не жалуюсь, хотя и старше вас.

Эдуард: Знаешь ли, Мануновна, нет здоровых людей, есть недостаточно обследованные.

Мануновна: Ну, спасибо. Я это запомню.

Эдуард: Ладно. Пошёл векселя рисовать.

Раздаются не совсем трезвый мужской голос из-за кулис и гитарные аккорды: «Жулик будет воровать, а я буду продавать. Мамочка, я жулика люблю! Эхма!» Появляется Андрей Серафимович Богданчиков с гитарой.

Богданчиков: Друзья мои! Я пришёл к вам на запах пиццы. Угостите странника, а? 

Элвис: Странник-засранник. Говори сразу, зачем пожаловал, Серафимыч? Бабосы закончились?

Богданчиков: У меня бабосов столько, что мама не горюй. Высуньте свои дубовые головы в окно и сами увидите.

Все дружно бросились открывать окно.

Геннадий: Вот это Мерс!

Мануновна: Вау! Мой любимый цвет!

Наседкин: Сколько лошадей, двести? Больше?

Элвис: У кого угнал тачилу, признавайся!

Богданчиков: Я её не угнал, а купил на честно заработанные трудовые рубли. У меня этих рублей – мама не горюй сколько.

Мануновна: Да ладно заливать. Откуда они у тебя?

Наседкин: Он же преподаватель у нас, забыла?

Элвис: Препод-даватель? Что же он препод-даёт? Самогоноварение? Ха-ха-ха!

Богданчиков: Нет, балет в Большом театре. 

Геннадий: А это можешь станцевать – «тра-та-та-та-тра-та-та-та-та-та», ну как лебеди на озере танцуют?

Богданчиков: Нет, это я не могу. Это ты сам танцуй. Вообще, я пошутил. Я преподаю не балет, а искусство силового решения всех проблем нашей жизни. Вот смотрите…

Богданчиков подкрадывается к письменному столу, за которым сидит Эдуард и старательно рисует векселя, не обращая ни на кого внимания. Богданчиков засучивает рукава и с диким рёвом бьёт ребром ладони по середине стола – столешница разваливается на две части, Эдуард падает со стула, Богданчиков корчится от боли.

Элвис: Вау! Вот это кабздец!

Наседкин: А можешь так же стол Элвиса разрубить?

Мануновна: Серафимыч, ты не ушибся?

Богданчиков: Уа-уа-уа-уа… Больно, мама не горюй…Дайте мне водки…Быстрее!

Элвис: Гена, Раб Божий! Водки сюда!

Геннадий: Есть водки! (открывает бутылку водки и поливает сверху раненую ладонь Богданчикова)

Богданчиков: Вовнутрь лей, вовнутрь, идиот! 

Наседкин: Какой же ты бестолковый! 

Мануновна: Ценный продукт переводишь только! 

Элвис:  Гена, ты - наш банковский дурачок.

Геннадий: Как скажете (подносит бутылку к губам Богданчикова). Когда я служил пожарным, я заливал сверху огонь водой. Если бы я вместо этого вливал воду вовнутрь погорельцев, большой пользы от этого никому бы не было.

Наседкин: Так это воду льют сверху, а водку – вовнутрь надо!

Мануновна: У тебя на пожаре, видно, последние мозги оплавились.

Элвис: Тебя вместо груши надо использовать. Серафимыч, возьми этого дурачка себе, будешь отрабатывать на нём силу удара.

Геннадий: Не надо!

Богданчиков: Не возьму, я добрый. У меня сегодня большой праздник – мой ученик взял первое место на чемпионате Москвы по каратэ. 

Элвис: Поздравляем! По этому поводу стоит выпить. 

Мануновна: Гена, Раб Божий, дуй за коньяком!

Наседкин: Это не простое дело – выращивать чемпионов. Наверное, много времени тратишь. У тебя на личную жизнь-то остаётся время?

Богданчиков: Мама не горюй! Позавчера я имел секс с чемпионкой мира по каратэ в полутяжёлом весе.

Элвис: Вау! И как?!

Наседкин: Да, как оно?!

Богданчиков: Мама не горюй – никакого удовольствия не получил. Плечи широченные, как у грузчика. Спереди посмотришь на неё – вроде баба. Сзади посмотришь: мужик. Пришлось перевернуть, а то я себя как-то странно начал чувствовать.

Геннадий: Ваше благородие, коньяк подан.

Богданчиков: Одной бутыли нам не хватит. Раб божий, сбегай ещё в магазин, будь другом, а?

Геннадий: Как скажете (уходит).

Элвис: Прекрасно! Друзья, давайте же выпьем за чемпионов, за чемпионок и за …

Наседкин: … и за секс с чемпионками!

Мануновна: Вас послушать уши завянут…

Наседкин: А ты не слушай!

Элвис: Да, ты лучше выпей – и у тебя всё пройдёт. Гони её прочь, тоску-печаль!

Богданчиков: Утоли мои печали, Натали! В нашу гавань заходили корабли. Если я тебе не нравлюсь – отвали…

Элвис: Я люблю тебя, Серафимыч! Чего тебе хочется, мой друг? Скажи мне, я всё выполню.

Богданчиков: Ты языки знаешь ведь? Как будет по-английски «друг»?

Наседкин: Бойфренд.

Богданчиков (Элвису): И я тебя люблю, мой бойфренд.

Элвис: Нет-нет, бойфренд – это не то. Это у голубых.

Богданчиков: А мне нравится само слово «бойфренд». Ну утешь меня, скажи мне, что я твой «бойфренд»!

Элвис: Ну, хорошо. Ты мой бойфренд. Чего тебе хочется, мой бойфренд? Скажи мне, я всё исполню.

Богданчиков: Друг, и я тебя люблю. И хочу кредит. Большой.

Элвис: Насколько большой?

Богданчиков: Очень-очень большой. 

Элвис: Эдуард Левоныч, вы слышали? Кредит в студию!

Эдуард: Нет, нет. Не могу. 

Элвис: У меня с утра со слухом плохо. Вы что-то сейчас сказали?

Эдуард: Я сказал «не могу».

Элвис: Как это?

Эдуард: На Андрее Серафимовиче уже висит три кредита…

Богданчиков: … а также два грабежа и одно изнасилование.

Элвис: Значится так - нашему начальнику службы безопасности Богданчикову Андрею Серафимовичу нужен большой-большой кредит. Прошу выдать немедленно!

Эдуард: Я начальник кредитного управления и обязан следить за кредитным портфелем. Господину Богданчикову я не выдам кредит. Не в этом месяце…

Богданчиков (суёт ему кулак под нос): А в каком месяце ты ему выдашь кредит? 

Наседкин: Левоныч, тебе что, своего здоровья не жалко? Андрей Серафимыч начинает сердиться.

Эдуард: Здоровья жалко. Но я знаю, как мне себя защитить: если вы будете угрожать мне физической расправой, я сообщу в милицию. 

Богданчиков (Элвису): Это что, бунт?

Элвис: Ничего, я сам тебе выдам. А с этим нехорошим человеком я потом разберусь. Пойдём со мной в кассу (уходят оба).

Эдуард: Времени уже два часа. Пойду обедать. I’ll be back (уходит).

Наседкин: Иди, иди. Приятного аппетита. (В сторону) Интеллигент недорезанный.

Мануновна: Он меня достал. Я его отравлю когда-нибудь.

Наседкин: Мануновна, ты это серьёзно?

Мануновна: Он меня бесит. Пусть или увольняется, или я его убью. Бог простит меня за это, ведь я так страдаю от этого человека. У меня от него мигрени. 

Наседкин: Бог, может, и простит, но следственные органы вряд ли.

Возвращаются из кассы Элвис и Богданчиков, с большой пачкой денег.

Богданчиков: Ничто так не волнует по утру, как шелест платья и купюр.

Наседкин: Элвис, ты слышал, что Мануновна задумала? Левоныча убить хочет!

Элвис: Пускай убивает, мы его вакансию закроем. Меньше народу – больше кислороду.

Наседкин: И стукачи в нашем банке нам не нужны. В милицию он заявит, правдоруб выискался…

Богданчиков: А как ты его убить хочешь, Катя? Мне интересно, я профессионал.

Мануновна: Отравлю его пловом. 

Наседкин: Главное, чтобы этот плов кто-нибудь ещё не попробовал. Есть риск отправить весь коллектив на тот свет. 

Богданчиков: Элвис, а ты как бы сделал?

Элвис: Я в одном фильме видел, как бомбу вмонтировали в мобилу. Только она зазвонила, клиент поднёс её к уху, и тут – БАБАХ! Когда дым рассеялся, я увидел, что голова клиента говорит о чём-то по мобильнику, но уже отдельно от тела.

Богданчиков: Не пойдёт. 

Элвис: Почему?

Богданчиков: Слишком похоже на покушение. Тебя арестуют и закроют на двадцать лет. А нам нужно, чтобы всё выглядело - мама не горюй - как несчастный случай.

Наседкин: Если на то пошло, то пусть его завалит стеллажами с бухгалтерскими документами. У меня их в бухгалтерии не меньше тонны скопилось. А крепления на стеллажах можно незаметно ослабить.

Богданчиков: Правильно! А ещё лучше убрать его не в банке, а на нейтральной территории, чтобы мы – мама не горюй - вообще были не при делах. 

Элвис: То есть?

Богданчиков: Имитируем нападение хулиганов. Давайте разыграем сценку. Вот ты, Элвис, будешь Левонычем. Я – хулиган. Иди мне навстречу.

Элвис: А почему я? Пусть вон Наседкин пойдёт. 

Наседкин: Ну ладно. Давайте я буду Левонычем.

Богданчиков: Вот ты, Наседкин, то есть Левоныч, идёшь и насвистываешь себе. А вот я навстречу из подворотни. Мама не горюй! Нам не нужно каратэ, у нас в карманах два «Тэ-Тэ»!!! (вытаскивает из кармана пистолет). Пах-пах-пах! Падай, ну что ты не падаешь?

Наседкин: Нет, не так. Обычно уличные хулиганы не угрожают сразу стволом. Они просят закурить, а потом бьют в морду. Я знаю, сам так делал.

Богданчиков (прячет пистолет): Мужчина, сигареткой угостишь?

Наседкин: Угощу. Держи.

Богданчиков: Хорошо. Мужчина, а огоньку не найдётся?

Наседкин: Найдётся. Держи (достаёт зажигалку и даёт прикурить). 

Богданчиков: Ишь ты, какой. Тогда скажи мне, сколько времени?

Наседкин: Половина третьего.

Богданчиков: А часики ничего, мама не горюй. Швейцарские? Дашь поносить?

Наседкин: Мужик, а тебе жирно не будет? Я тебе прикурить дал? Дал. Время сказал? Сказал. Всё, отвали. 

Богданчиков: А ты знаешь, что такое по-японски «сикен чукуцки»? Сейчас я тебе покажу. (Богданчиков пытается продемонстрировать удар каратэ. Наседкин хватает Богданчикова за руку и бросает его на пол).

Богданчиков: А-а-а! Больно!

Наседкин: Никуда твой план не годится, Серафимыч.

Элвис: Наседкин большой, как слон. С Левонычем проще всё. Его мизинцем можно задавить.

Наседкин: Не знаю, я остаюсь при своём. Стеллажи надёжнее. 

Элвис: Коллеги, давайте испробуем все способы по очереди. Начнём с Мануновны. Только предупреждаю: с этого дня пловом меня не угощать!

Наседкин: Нет, надо мой способ сначала попробовать. Пойду стеллажи готовить. (Уходит)

Элвис: Виталий, идёт кто-то! Левоныч идёт! Быстрей ослабляй стеллажи свои! Уходим, братва! (Элвис, Богданчиков и Мануновна разбегаются).

Входит Геннадий.

Геннадий: Коньяк прибыл, господа. Ау! Где вы все? В бухгалтерии что ли? (уходит, через несколько секунд раздаётся грохот падающих стеллажей).

Прибегают Элвис, Наседкин, Богданчиков и Мануновна.

Все хором: Ура, сработало!!! (начинают разбирать завалы бухгалтерских папок).

Входит Эдуард. 

Эдуард: У вас тут что, землетрясение? Отчего это стеллажи рухнули?

Богданчиков: Мама не горюй!

Наседкин: Это вы, Эдуард Левонович? Вот те раз. 

Элвис: А кто же там, под завалом?!

Наседкин: Никак Геннадий…

Мануновна: Надо было его пловом…

Из-под завалов выбирается Геннадий. Элвис от страха прячется в соседней комнате.

Мануновна: Господи, да святится имя Твое, да придет Царствие Твое, да будет воля Твоя как на небе, так и на земле. Не защищай больше, Господи, врагов наших, да пусть погибнут они безвременно от карающей руки Твоей! 

Геннадий: Я всегда знал, что банковская система в России может рухнуть, но не знал, что так скоро…

Мануновна: Аминь.

Наседкин: Гена, выпить хочешь?

Геннадий: Плесни маленько рабу божьему.

Мануновна: Пойду готовить плов. Эдуард Левоныч, как вы относитесь к плову?

Эдуард: Лично я больше уважаю шашлык. 

Мануновна: Отлично! Я сейчас специально для вас приготовлю шашлык из баранины.

Все уходят.

Элвис: Я только что нашёл на кухне хавчик. И съел его! Какой вкусный был шашлык! Я бы женился на тебе, Мануновна, чтобы ты мне такие харчи готовила, ха-ха!

Мануновна: Как?! Вы ели шашлык, Элвис Петрович?

Элвис: Ну да. Классная шамовка.

Мануновна: Что вы наделали? Вы не должны были его есть. Я приготовила его для Эдуарда Левоныча персонально. Понимаете меня?

Элвис: Мутно ты выражаешься, Катя. 

Наседкин: Она хотела сказать, что шашлык был несъедобный. 

Элвис: Почему? Как шашлык?! А где же плов?! 

Наседкин: Плов отменяется. Левоныч его не ест. 

Элвис: А как же я?! Я теперь что – коньки отброшу?!

Богданчиков: Не сразу. Сначала немного помучаешься.

Элвис: Что ты туда положила, коза?!

Мануновна: Средство от мышей и тараканов…

Элвис: Уроды! Меня – Элвиса - травить, как таракана! Что-то у меня живот схватило. Что же делать?! Вызывайте скорую! Везите меня в больничку!!

Входит Эдуард.

Эдуард: Элвис Петрович, вам нехорошо? 

Элвис: Отстаньте, бездельники! Мне плохо. У меня голова кружится. Я хочу в туалет…

Эдуард: Что это с ним? Он побледнел.

Наседкин: Эдуард Левоныч, вы что, в цирке? Идите на своё место работать. Сбежались, как идиоты. Уходите все!

Мануновна, Богданчиков и Эдуард уходят.

Наседкин: Ничего, Элвис. В нашем деле бывает и хуже. Вот, помню мы с твоим покойным батей и с Серафимычем лет пятнадцать тому назад были простые работяги, ездили на работу в троллейбусе. Сейчас вспомнить смешно. Денег вечно не хватало. Как-то раз я говорю твоему отцу: «Петро, оглянись вокруг. Деньги на столбах развешаны, а мы ходим мимо и не замечаем». А он говорит: «У тебя, Виталик, крышак совсем поехал, если тебе деньги на столбах мерещатся. Может, у тебя горячка началась?» - «Нет, говорю, горячки, а вот медная телеграфная проволока на столбах есть, и она дорого стоит». – «Точно, говорит, давай снимать провода со столбов». Поначалу мы стеснялись, срезали по десять-пятнадцать метров. Серафимыч сам на столбы не лазил, но прикрывал нас внизу. И мы поначалу никогда не возвращались на одно место. Потом оборзели и стали срезать по полкилометра, а то и больше зараз. И через неделю возвращались и срезали на том же месте заново. Совсем страх потеряли. Зато купили себе по «Волге» и по три раза на неделе обедали в ресторане «Националь». Как-то раз мы пришли за сырьём, как обычно. Твой батя надел монтёрские «когти» и полез на столб, а я на соседний. Вдруг откуда ни возьмись – мужики бегут с бензопилой и матерятся. Серафимыч спрятался за кучей мусора, а они как заведут мотор бензопилы, да как давай пилить деревянный столб, на котором Петро сидит. Он кричит: «Серафимыч, помоги! Погибаю!»

Мужики столб свалили, батю твоего скрутили и со зла хотели тут же казнить его бензопилой. Я сижу на другом столбе и помочь не могу. Но тут Серафимыч как выскочит из-за мусора, как сокол ясный, да как откроет огонь по врагу с двух рук из пистолетов «Тэ-Тэ». Трёх положил, а остальные сами разбежались. Петро спустился со столба, бледный как смерть. Прямо как ты сейчас. «Я, говорит, Серафимыч, тебе никогда не забуду, что ты для меня сделал. Будь мне как брат». Так они породнились. Вместе основали кооператив, наняли работников, гнали тысячи тонн медной проволоки за границу. Я отошёл от дела, стал учиться на бухгалтера, а эти двое продолжили воровать, и их поймали. По глупости их взяли, когда они в пункт цветных металлов сдавали подводную лодку с ядерными боеголовками и со всем экипажем. Если бы у них её приняли, они стали бы богатыми, как брунейские султаны. В суде Серафимыч взял всю вину на себя и отправился в Мордовию на лесоповал. А Петро промолчал и стал владельцем банка. Если бы Серафимыч тогда заговорил, то мог бы твой батя валить лес вместе с ним. И не было бы никогда банкира Петра Бухарина. И тебя, Элвиса, не было бы. Так что, дружище, ты Серафимычу всем обязан. Он тебе как духовный отец. 

Элвис: Знаю, Виталий. Мог бы не напоминать.

Наседкин: В этом банке половина капитала по праву его. Хоть это и не записано в документах. Не забывай об этом. 

Элвис: Я не забуду, Виталий. Я всё помню.


Наседкин: Но с Серафимычем будь осторожней, он у нас контуженный. Его на соревнованиях как-то ногой в голову сильно ударили. Иной раз на него помутнение рассудка находит, тогда он не помнит, что делал или говорил пять секунд назад. Может ствол вытащить и открыть огонь без предупреждения. 

Элвис: Я буду с ним осторожен.

Наседкин: А против своего бати ты слабачок, Элвис. Вот Пётр Бухарин мог выпить тринадцать бутылок коньяка и после этого хоть по канату ходить. А ты начинаешь косеть уже после первого стакана. Слаба твоя плоть, мой юный друг, слаба!

Подходит Богдачиков с гитарой.

Элвис: Серафимыч, друг, помоги мне убрать стукача Левоныча. А?

Богданчиков: Что мне за это будет? Ты отдашь мне половину капитала?

Элвис: Нет, капитал не могу…

Богданчиков: А что дашь?

Элвис: По большому кредиту каждый месяц. Устроит? И ты можешь их не возвращать.

Богданчиков: По рукам. Сегодня вечером я прихлопну Левоныча, раз уж ты этого так хочешь. В память нашей дружбы с твоим батей. Жулик будет воровать, а я буду продавать…

Все уходят. Появляется Эдуард.

Эдуард: Эти звери хотят убить меня сегодня. Я всё слышал! Нужно что-то предпринять. Придумал! Есть одна идея! I’ll be back. 
Действие второе.

Там же. Те же, кроме Эдуарда и Богданчикова. 
Элвис: Смотри, братва, какая у меня прикольная штука есть. Сегодня по дороге на работу купил (показывает большого игрушечного лягушонка в шлеме и очках). Сейчас, слушай! (Нажимает на кнопку. Лягушонок начинает громко и мерзко имитировать звук стартера мотоцикла).

Наседкин: Супер! Мне нравится.

Элвис: Я ржал всю дорогу!

Мануновна: Ещё раз включи!

Элвис включает лягушонка ещё раз. Он снова громко и мерзко заводит невидимый мотоцикл.

Элвис: Ну как? Ха-ха-ха-ха! Хотите ещё раз включу?

Наседкин: Давай!

Элвис включает лягушонка ещё и ещё раз, каждый раз хохочет.

Наседкин: Что-то Левоныч сегодня не идёт. И не звонит. А у него отчёт не доделан…

Элвис: Виталий, мы же вроде вчера кончить его решили. Ты забыл?

Наседкин: Ах да! Чёрт…

Мануновна: Что-то не так?

Наседкин: Не знаю. Мы не поторопились?

Элвис опять включает лягушонка.

Наседкин: Да выключи ты, наконец, свою шарманку! Что ты как маленький? 

Элвис: Левоныча уже нет в живых. Мануновна, ты у нас в бога веруешь – можешь свечку поставить за упокой. Как же я устал от всех вас… (Опять включает лягушонка). 

Геннадий: Вы это о чём? Кого нет в живых?! Левоныча нет?!

Мануновна: Не твоё дело, раб божий!

Наседкин: Гена, не лезь!

Элвис: Сейчас я позвоню Серафимычу. (Набирает его номер). Алё, Серафимыч! Серафимыч! Ты чё мычишь в трубку? Опять нажрался? А задание наше выполнил? Как какое? Ты что – не помнишь ничего? Скажи: ты Левоныча … того? Что ты опять мычишь, как корова? (Бросает трубку). Пьян, как последняя каналья. 

Наседкин: Таким образом, мы не знаем, жив Левоныч или нет. Вот ситуация…

Мануновна: Надо подождать, пока Серафимыч проспится.

Элвис: Я думаю, что Серафимыч кончил Левоныча и нажрался, чтобы стресс снять. 

Наседкин: Ты меньше думай – у тебя это плохо  получается.

Геннадий: Вы за что Левоныча-то убить решили? Что он вам сделал?

Мануновна: Он нам не нравился. Много вопросов задавал. И ты, раб божий, вопросов не задавай, а делай свою работу и не суй нос, куда не следует. А не то отправишься вслед за Левонычем. Понял?

Геннадий: Понял, чего ж не понять. Но только зря вы так. Не человеческое это дело решать, кому жить, а кому нет.

Наседкин: Ты прав, Геннадий. Не человеческое. Мне лично Эдуарда жаль. Только не надо было ему идти против трудового коллектива. А теперь что сделано – то сделано.

Геннадий уходит.

Мануновна: Надо будет похоронить его по-человечески. Пойду-ка я пока закажу панихиду. И свечку заодно поставлю, чтоб земля была ему пухом. Господи, прости меня грешную…

Элвис: Семье Левоныча мы поможем. Геннадий, ты не подумай, мы не такие уж звери. Жене выплатим два оклада. И на погребение дадим денег. Мануновна, от меня тоже свечку поставь! (Опять включает лягушонка). 

Мануновна набожно крестится, одевает платок на голову и идёт на выход. В дверях почти сталкивается с незнакомым мужчиной, с густыми усами.

Виктор Иванович: Это «МосЭлвисБанк»?

Мануновна: Да. А вам кто нужен?

Виктор Иванович: Я из следственных органов. Моя фамилия Егиазарян, зовут Виктор Иванович. Я расследую дело об исчезновении сотрудника вашего банка.

Мануновна: Какого…какого ещё сотрудника?

Виктор Иванович: Нарциссяна Эдуарда Левоныча. В последний раз его видели живым вчера в 1-ом Голутвинском переулке. По нашим данным, господин Нарциссян был сотрудником вашего банка. Вы можете пролить свет на обстоятельства его исчезновения?

Мануновна: Я? А почему я? Пусть вот он – Элвис Петрович - прольёт. 

Виктор Иванович: Элвис Петрович? Это вот тот гражданин с лягушкой?

Мануновна: Да-да. С лягушкой! Он всё вам расскажет! Ну, я пошла! (Уходит)

Элвис: Добрый день, уважаемый! Вы что хотели? Если открыть счёт, то вам в клиентскую зону.

Виктор Иванович: Я хочу знать правду об исчезновении сотрудника вашего банка. Я старший следователь Егиазарян.

Элвис: Я тут не причём. Я ничего не знаю. Извините, я убегаю на совещание. Вот мой заместитель Наседкин, он вам всё расскажет. (Уходит).

Наседкин: Я главный бухгалтер Наседкин, к вашим услугам. Что случилось?

Виктор Иванович: Это вы мне должны рассказать, что случилось. Ваш сотрудник исчез, в последний раз его видели живым в двух шагах от вашего банка. Вы можете этот факт как-нибудь объяснить?

Наседкин: Я не вижу пока ничего странного. Возможно, он просто заболел?

Виктор Иванович: Нет. Дома он не появлялся.

Наседкин: Может, он напился в кабаке с друзьями и остался у них на ночь?

Виктор Иванович: Нет, он непьющий. У него желчный пузырь. 

Наседкин: Тогда есть другая версия. Возможно, у него были внебрачные связи с какой-нибудь женщиной, и он просто сбежал с ней?

Виктор Иванович: Никаких связей с женщинами не было. Ваши версии неправдоподобны.

Наседкин: Вы полагаете, что пропажа связана с его служебной деятельностью?

Виктор Иванович: Я полагаю и почти уверен, что да.

Наседкин: Странно. Наш банк не связан с криминалом. У нас честный бизнес. 

Виктор Иванович: Честный? А что вы можете мне сообщить о поддельных векселях? «Я, фирма ООО «Ромашка», обязуюсь уплатить долг Геннадию-Рабу Божьему в размере двух миллионов рублей в срок до тридцатого ноября…»

Наседкин: Я ничего об этом не знаю…

Виктор Иванович: Странно. Одно из двух: либо вы не в курсе того, что творится у вас в банке, и тогда вы плохой главный бухгалтер, либо вы… соучастник. А что вы можете сообщить о начальнике вашей службы безопасности Богданчикове?

Наседкин: Я с господином Богданчиковым по службе не сталкиваюсь. Мы мало знакомы. 

Виктор Иванович: По моим данным, Богданчиков имеет судимость и вчера угрожал совершить разбойное нападение на кого-то. 

Наседкин: Если он имеет судимость, то его и допросите. 

Виктор Иванович: Допрошу. А пока у меня вопрос лично к вам, господин Наседкин. Почему у вас стеллажи в таком беспорядке? Они у вас обрушились?

Наседкин: Видите ли, они не выдержали тяжести документов и подломились. Такое бывает! Я сегодня же их починю.

Виктор Иванович: А у меня такое впечатление, что стеллажи обрушились с какой-то целью. Может, вы пытались кого-то убить этими стеллажами?

Наседкин: Бог с вами, как вам в голову могло прийти, господин следователь! Я бы никогда не додумался до такого.

Виктор Иванович: Экспертиза разберётся. А пока что покажите мне все помещения. Я хочу начать с кухни.

Наседкин: Пожалуйста. Но вы там ничего интересного не найдёте.

Виктор Иванович: А это что?!

Наседкин: Это шашлык. Недоеденный…

Виктор Иванович: Он странно пахнет. Я его забираю с собой как вещдок. Экспертиза разберётся, какие яды намешаны в этом шашлыке.

Наседкин: Но позвольте, господин следователь, почему вы нас подозреваете? В чём тут наш интерес?

Виктор Иванович: Версия следствия такова: ваш сотрудник Нарциссян под вашим же давлением занимался изготовлением липовых векселей. Ещё они называются «бронзовыми» векселями. Однажды ему это надоело, и он пригрозил вам, что сообщит обо всём в правоохранительные органы. Вы испугались, и решили убрать его. Всё сходится, не так ли?

Наседкин: Я не знаю ни о каких векселях. 

Виктор Иванович: А кто может знать?

Наседкин: Только сам Нарциссян и может знать. Ищите его! Найдите и допросите. Ведь это ваша задача – искать пропавших людей! А трупа Нарциссяна никто не видел, пока нет трупа – нет и убийства.

Виктор Иванович: Труп должен быть. Мы найдём его. До скорого, господин Наседкин! Посмотрите на карте, где находится Колыма, скоро вы туда отправитесь за казённый счёт. (Идёт к выходу). 

Наседкин: Будьте здоровы, господин следователь! Пойду попью кофе. Всё настроение мне с утра испортил этот гад… (Уходит)

На выходе Виктор Иванович стаскивает с себя парик и усы и превращается в Эдуарда Левоновича. 

Эдуард: Славно я запугал Наседкина! Теперь он в моих руках! Завтра приду сюда опять в своём нормальном обличье, и этот дурак будет со мной обращаться, как с китайским императором! Я отомщу ему за все свои унижения! (Уходит. Через секунду появляется Богданчиков).

Богданчиков: Странно. Я только что видел Левоныча в парике и фальшивых усах. Очень странно, к чему бы это? Хорошо, что он меня не заметил.

Входит Наседкин.

Богданчиков: Здорово, разбойник!

Наседкин: Серафимыч, здесь только что был следователь. Ты с ним не столкнулся в дверях?

Богданчиков: Нет, я никого не видел. Совсем никого. А что?

Наседкин: Твоё счастье. Он тебя спрашивал – хотел допросить. Он знает всё про твою судимость. Кстати, что ты сделал с Левонычем вчера? Ты его…того? Или нет?

Богданчиков: Вчера вечером я имел секс с чемпионкой Европы по дзюдо. Откровенно говоря, мне было не до Левоныча. 

Наседкин: Фу, у меня от сердца прямо отлегло. Похоже, что мы под колпаком у следователя. Счастье ещё, что Левоныч жив. Ведь он жив?

Богданчиков: Живее всех живых. Не сомневайся. (Берёт в руки гитару). Гоп со смыком, это буду я. Попик с рыжей бородою окатил меня водою…

Входят Мануновна и Элвис.

Элвис: Он ушёл?!

Наседкин: Он улетел, но обещал вернуться. 

Мануновна (Элвису): Я заказала службу по безвременно ушедшему рабу божьему Эдуарду. С тебя тысяча пятьсот рублей.

Элвис: А причём тут я? У нас Наседкин сидит на кассе, с него и получи.

Наседкин: Тысячу пятьсот рублей я не дам, и службу придётся отменить. Безвременно ушедший вернулся. 

Элвис: Серафимыч, ты что? Оплошал вчера, да? Опять не того убил?

Богданчиков: Я добрый. Я вообще никого вчера не убил.

Наседкин: У него вчера был секс. С чемпионом Европы.

Богданчиков: Минуточку, внесём ясность. С чемпионкой, а не с чемпионом. 

Элвис: Серафимыч, ты трепло. Говорил я, что нужно было взорвать его к чёртовой матери!

Богданчиков: Чё-чё? Это кто трепло? Ты на кого батон крошишь?!

Наседкин: Но-но, разошёлся наш герой. Сейчас мы все сидели бы уже на нарах. Счастье, что Левоныч жив. Если он только явится на работу, будем обращаться с ним, как с султаном. Будем носить его на руках! А не то наш стукачок всех заложит следователю. 

Элвис включает лягушонка.
 



Действие третье.

Те же, кроме Богданчикова.

Наседкин: Элвис, выброси свою лягушку. Задолбал уже. У меня отчёт на носу, мешаешь работать!

Элвис включает лягушонка.

Наседкин: Элвис, ты оглох? 

Элвис: А что? 

Наседкин: Я говорю, мне сегодня отчёт сдавать. Не мешай работать!

Элвис: Ладно. Сейчас включу в последний раз…

Наседкин: Только попробуй! Убью на месте…

Элвис: Устал я от вас от всех. Хочу в отпуск…

Входит Эдуард. Все вскакивают с мест.

Эдуард: Доброе утро, коллеги!

Все: Доброе утро, Эдуард Левоныч!

Геннадий: Эдуард Левоныч, ты живой?!

Мануновна: Как вы себя чувствуете, Эдуард Левоныч? 

Элвис: Эдик, дружище, ты о’кей? Ты не заболел? Мы так волновались за тебя!

Эдуард: Я приболел немного, но тут вспомнил про квартальный отчёт…

Наседкин: Эдуард, не беспокойся за свой отчёт, я его почти доделал уже.

Мануновна: Эдуард Левоныч, хотите кофе?

Эдуард: Да, не откажусь.

Мануновна: Вам с корицей? С молоком?

Эдуард: Мне, пожалуйста, капучино с корицей.

Все хором: Гена, раб божий, быстро капучино с корицей!

Эдуард: Как приятно, когда о тебе заботятся коллеги. 

Элвис: Виталий, надо бы выдать премию Эдуарду Левонычу. Он один горбатится за всех, а премии не получает.

Наседкин: Уно моменто, сейчас сделаю. 

Эдуард: Спасибо за кофе, друзья. И за премию. А сейчас я поеду в Центральный банк, отвезу отчёт.

Элвис: До свидания, Эдуард Левоныч!

Мануновна: Возвращайтесь поскорее!

Эдуард уходит, через мгновение появляется Виктор Иванович.

Наседкин: Здравствуйте, дорогой Виктор Иванович! Милости просим!

Элвис: У нас для вас хорошие новости: нашёлся Эдуард Левонович, он только что был здесь.

Мануновна: Да-да, я подтверждаю, он был здесь!

Виктор Иванович: С трудом могу поверить. Человек, которого я так хотел допросить, выпорхнул прямо перед моим приходом. И как мы не столкнулись в дверях? 

Мануновна: Пока его нет, можете допросить меня. Меня так давно не допрашивал мужчина!

Входит Богданчиков.

Наседкин: Виктор Иванович, вы вчера хотели допросить господина Богданчикова?

Виктор Иванович: Да, хотел.

Наседкин: Он как раз появился. Разрешите вам представить: Богданчиков Андрей Серафимович. А это следователь Виктор Иванович.

Богданчиков: Виктор Иванович, это вы! Мама не горюй! Глазам не верю!

Виктор Иванович: Да, это я, уважаемый. Следователь проводит следственные мероприятия. А что тут удивительного? 

Богданчиков: А ничего. Пойдём курнём? 

Виктор Иванович: Пойдёмте. Только ненадолго, у меня работа.

Богданчиков: У меня тоже.

Вдвоём отходят в сторону.

Виктор Иванович: Что вы хотели мне сказать?

Богданчиков: Я ничего не хотел сказать. Я хотел спросить. Что ты любишь больше всего?

Виктор Иванович: Из музыки? Битлов люблю. Ещё Фреди Меркури, ещё Мадонну, ещё…

Богданчиков: Нет, я не про то. 

Виктор Иванович: А про что вы?

Богданчиков: Я люблю справедливость. 

Виктор Иванович: Не понял. Какую справедливость?

Богданчиков: Сейчас поймёшь. Справедливость – это когда добыча достаётся охотнику. 

Виктор Иванович: А если без аллегорий? Что вы хотите?

Богданчиков: Этот банк по праву мой. Я хочу убить Элвиса. Когда он сдохнет, я буду директором. Ты мне поможешь. Возьми этот телефон. В него вмонтирован тротиловый заряд. Передай трубу Элвису. Сразу отбеги на двадцать шагов. 

Виктор Иванович: Уважаемый, вы пьяны? Вы хоть понимаете, что перед вами следователь?!

Богданчиков: А зачем следователю паричок? А зачем фальшивые усики? Чего ты побледнел, следователь? Очко жим-жим? Ну-ну, не падай в обморок, Эдик. Будь мужчинкой!

Виктор Иванович: Ну, хорошо. Я сдаюсь. Давайте сюда свой телефон.

Богданчиков: Держи. Иди к Элвису и скажи, что ему звонят из Центрального банка. И не забудь отойти в сторону!

Виктор Иванович берёт телефон и идёт к Элвису.

Виктор Иванович: Элвис Петрович, вас спрашивают из Центрального банка. Возьмите, пожалуйста, телефон. 

Виктор Иванович отбегает в другой конец комнаты и прячется под стол.

Элвис (берёт телефон, но сразу же передаёт его Наседкину): Виталий, поговори, я не знаю, о чём с ними говорить…

Наседкин: Алё…алё…Вас не слышно. По-моему, это труба Серафимыча. Андрей Серафимыч, забери обратно свою трубу, связь оборвалась.

Богданчиков (берёт телефон): Какая связь? как оборвалась? Алё, алё…

Громкий взрыв, всю комнату заволакивает дымом. Вскоре дым рассеивается. Богданчиков стоит в состоянии шока, весь чёрный от копоти, с растрёпанными волосами и держит в руке дымящиеся остатки телефона.

Виктор Иванович (показывает на Богданчикова): Элвис Петрович, вот убийца! Это он хотел вас взорвать!

Все испуганно смотрят то на Богданчикова, то на Виктора Ивановича. 

Виктор Иванович: Окружайте его, заходите с двух сторон! Сейчас мы его свяжем, пока он не опомнился!

Наседкин и Элвис пытаются подойти к Богданчикову с одной стороны, Геннадий и Мануновна – с другой.

Богданчиков: Врёшь – не возьмёшь! Получите, гады, за Мишку Япончика! 

Богданчиков вытаскивает из каждого кармана по пистолету и начинает беспорядочно палить во все стороны. Наседкин выпрыгивает в окно, Элвис залезает в сейф и закрывает дверцу изнутри, Мануновна запрыгивает в большой чан из-под плова, Геннадий выбегает из комнаты, Виктор Иванович прячется под стол.

Богданчиков: Очкуете, гниды? Так-то лучше. (Садится на пол, берёт бутылку водки и пьёт из горла).

Из сейфа доносятся всхлипывания. Богданчиков подходит к сейфу, открывает дверцу и вытаскивает оттуда трясущегося Элвиса. 

Богданчиков: Вылезай, звезда рок-н-рола! Я тебя породил, я тебя и прибью.

Элвис (растерянно): Отпустите меня отсюда! Я не хочу быть больше директором, я хочу в Амстердам! Я хочу в деревню на воде! Пустите меня к наркоманам, мне там было хорошо!

Наседкин (влезает обратно в окно): Элвис, не будь тряпкой! В какой ещё Амстердам? 

Мануновна (вылезает из чана): Элвис Петрович, мы вас не отпускаем, вы много знаете!

Виктор Иванович (вылезает из-под стола и снимает парик): Элвис Петрович, одумайтесь, вы же не хотите оставить нас с этим … питекантропом?

Элвис: Мне всё равно, я хочу уйти.

Богданчиков: Мама не горюй, пусть идёт. Я сам буду директором. Что должен делать директор банка? Стрелять я умею. Лягушку я себе куплю. Чем я не директор, а?

Наседкин: Элвис, этот банк – это всё, что у меня есть, понимаешь? Мы с тобой столько лет катались, как сыр в масле, а теперь всё, конец? Ты меня лишаешь заработка! Неужели ты не понимаешь ничего?

Элвис: Я улетаю от вас в Амстердам. Я решил -  не хочу быть больше банкиром. Где моя лягушка? (Идёт к выходу).

Наседкин: Банк закроют, если он уйдёт. Он заложит нас, начнутся проверки, обнаружатся «бронзовые» векселя, всплывёт липовая отчётность, выяснится, что мы здесь выдаём кредиты только друг другу. Нам всем крандец. Задержите его! Он не может просто так уйти!

Мануновна: Он же всё про нас расскажет! Господи, останови его! Оглуши его громом и ударь его молнией, о Господи! Не дай ему уйти!

Элвис: Прощайте, корефаны! Наркоманский медведь у меня в столе, если кому нужно. 

Все: Стой, Элвис! Не уходи!

Богданчиков: Спокуха! От Серафимыча ещё никто не уходил. 

Богданчиков достаёт из штанов ручную гранату, выдёргивает чеку и кидает гранату в Элвиса.

На месте взрыва – обугленные развалины офиса и куча мусора. Водитель Геннадий выходит с метлой, подметает мусор и говорит в зал: «Вечеринка закончилась. Погуляли господа банкиры. Хорошо погуляли. А убирать за вами кто будет? Опять Раб Божий Геннадий. И так вот всю жизнь. А вы что расселись тут? Идите все домой. Конец спектакля».

Занавес

Москва, декабрь 2013 – январь 2014


